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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gtri: - Uy ban chitng khoan Nha nudc
- S4 Giao dich Chirng khoan
To: - The State Securities Commission;
- The Stock Exchange

1. Tén t8 chlrc/Name of organization: Ngan hang Thuong mai ¢& phan Viét Nam Thuong Tin
- Ma ching khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code. VBB
- Dia chilAddress. 47 Tran Hung Dao, Phudng Phu Lgi, Thanh phé Can Tho
_ Pién thoai lién hé/ Tel.: (0299) 3621454 Fax: (029) 3621858

- E-mail: vietbank@vietbank.com.vn

- Website: www.vietbank.com.vn

2. Noi dung thdng tin cdng bd/ Contents of disclosure:

Nghi quyét HDQT sé 85/2026/NQ-HDQT ngay 11/5/2026 vé giao dich véi ngudi cé lién quan cla
Vietbank/Board of Directors Resolution No. 85/2026/NQ-HPQT dated 11/5/2026 regarding
transactions with relaled parties of Vietbank.

3. Thoéng tin nay da duoc cong bé trén trang théng tin dién tir ctia Vietbank vao ngay 11/5/2026 tai
dudng dan: https://www.vietbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin /7his information was
published on the Vietbank's website on 11/5/2026 (date) as in the [link:
https://www.vietbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin.

Chung toi xin cam két cac théng tin cong bo trén day la dung su that va hoan toan chiu trach nhiém
truvdc phap luat vé ndi dung cac thdng tin da cong bd/ We hereby certify that the information provided

/s true and correct and we bear the full responsibility to the law.
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NGAN HANG THUONG MAI C& PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VIET NAM THUONG TIN Déc lap — Ty do — Hanh phuc
S8: 85/2026/NQ — HPQT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL independelice - Freedol - apniness

Can Tho City, 11th May 2026

NO: 85/2026/ NQ — HDQT

NGHI QUYET/ RESOLUTION

HOI DONG QUAN TRI
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN
BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Can ot Luat Cac t8 chirc tin dung s& 32/2024/QH15 dugc Qudc hdi nudc Cong hoa Xa hoi Chu
nghia Viét Nam khéa XV ky hop bat thudng lan thir 05 théng qua ngay 18/01/2024/ Pursuant to
the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam, 15th Legislature, at its 5th Extraordinary Session on January 18, 2024;

- Cé&n c Dieu 1&8 Ngan hang TMCP Viét Nam Thuang tin (Vietbank)/ Pursuant to the Charter of
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Private Enterprises (Vietbank),

- Can ot Quy dinh V& t8 chiic va hoat dong clia Hoi ddng quan tri Vietbank/ Pursuant to the

Regulation on the Organization and Operation of the Board of Directors of Vietbank,

- Can clr Bién ban hop HDQT ngay 11/05/2026/ Pursuant to the Minutes of the BOD Meeting dafe
11/05/2026,

QUYET NGHI/ RESOLVES:

Digu 1. Article 7. Théng qua cac d& xuat ciia Quyén Téng gidm doc Vietbank tai Td trinh sd
171/2026/TT-TGD ngay 08/5/2026 v/v thuc hién giao dich Hop dong tién gui voi Cong ty
TNHH MTV Quan Iy nd va khai thac tai san Ngan hang Viét Nam Thuong Tin — Vietbank
AMC, theo d6, Hoi ddng quan tri nhat tri cac ndi dung sau:/ 7o approve the proposals
submitted by the Acting Chief Executive Officer of Vietbank under Submission No.
171/2026/TT-TGED dated 08 May 2026 regarding the execution of deposit contract
transactions with Vietnam Thuong Tin Bank Asset Management and Debt Exploitation One
Member Limited Liability Company — Vietbank AMC, pursuant to which the Board of Directors
hereby approves the following matters:

1. Pbng ¥ thong qua, chadp thuan cho Vietbank AMC thuc hién cac giao dich lién quan dén
Hap dbng tién gt tai Vietbank, véi han mitc giao dich ctia Hop dong tién guri co gia tri du'di
20% vén digu 1& clia Vietbank dudc ghi trong bdo céo tai chinh da dugc kiém toan gan
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nhét cla Vietbank, va khéng han ché s6 Ian giao dich (theo mau Haop dong dinh kém)./ 7.
To approve and authorize Vietbank AMC fo enter into transactions relating fo deposit
contracts with Vietbank, provided that the transaction limit for each deposit contract is less
than 20% of Vietbank's charter capital as stated in Vietbank's latest audited financial
statements, with no limitation on the number of transactions to be conducted (in
accoraance with the attached contract template).

2. Bbng y théng qua, chap thuan cho Vietbank AMC thuc hién céc giao dich lién quan dén
Hop dong tién gl tai cac T4 chuc tin dung, Chi nhanh ngan hang nudc ngoai khac. Noi
dung nay khong han ché sé lan giao dich va han mtc giao dich. Cac giao dich nay phai
dam béo quyén Ioi t6i uu cla Vietbank va Vietbank AMC./ 2 7o approve and authorize
Vietbank AMC to enter into transactions relating fo deposit contracts with other credit
institutions and forejgn bank branches. No limitation shall apply to the number of
transactions or transaction limits in respect of this matter. Such transactions must ensure
the optimal interests of Vietbank and Vietbank AMC.

3. Trudng hgp Vietbank AMC thuc hién cac giao dich Hop dbng tién gtii tai Vietbank nhu noi
dung dugc chép thuan néu trén, déng y chap thuan ndi dung vé Tham quyén phé duyét
va Lai suat huy déng ap dung dsi véi Vietbank AMC, cu thé€:/ 3. In the event that Vietbank
AMC enters info deposit contract transactions with Vietbank as approved above, the Board

of Directors further approves the authority for approval and the deposit interest rates
applicable to Vietbank AMC as follows:

- Dai voi hop ddng tién gt vai s6 tign dusi 50 (n@am mudi) ty dong: 14i suét huy dong
ap dung déi vdi Vietbank AMC theo Quy dinh Bigu Iai suat huy ddng danh cho Khach
hang Doanh nghiép cla Vietbank theo tiing thdi ky./ For deposit contracts with an
amount of less than VND 50 (fifty) billion: the deposit interest rate applicable to
Vietbank AMC shall be determined in accordance with Vietbank's scheadule of deposit
interest rates applicable to corporate customers from time to fime.

- Dai véi hgp dbng tién guri véi s& tign tir 50 (n@m muoi) ty ddng trd 1én: giao Quyén
T8ng Giam ddc Vietbank phé duyét mdc 15 sust huy déng déi vai Vietbank AMC,
nhung phai dam bao l&i sudt khong vuot qua gia mua ban vén néi bo./
For deposit contracts with an amount of VND 50 (7ifty) billion or more: the Acting Chief
Executive Officer of Vietbank is authorized to approve the deposit interest rate

applicable to Vietbank AMC, provided that such interest rate shall not exceed the
internal fundss transfer pricing rate.

4. Giao Chu tich Hoi dong quan tri chi dao trién khai cac ndi dung phé duyét ctia HDQT theo
ding cac quy dinh lién quan, Diéu I Vietbank khi trign khai thuc hién./ 4. To assign the
Chairman of the Board of Directors to direct the implementation of the matters approved

by the Board of Directors in accordance with relevant regulations and the Charter of
Vietbank.

Bigu 2./ Article 2. Nghi quyét nay cé hiéu e thi hanh ké 'ty ngay 11/5/2026./This Resolution shall
lake effect from 17 May 2026.




Biéu 3./ Article 3. Cdc Ong (Ba) thanh vién Hgi dbng quan tri, Ban Tong giam déc, Ké toan trudng,
Van phong HPQT, cdc Khdi/Trung tam/Phong/Ban Hgi sé va cdc don vi trong toan hé théng
Vietbank chiu tréch nhiém thi hanh Nghi quyét ndy./Members of the Board of Directors, the
Board of Management, the Chief Accountant the Office of the Board of Directors,
Divisions/Centers/Departments/Units at the Head Office, and all units across Vietbank’s
system shall be responsible for implementing this Resolution.

Ndi nhan: TM. HOI PONG QUAN TR|
- Nhu Digu 3/ As stated in Article 3 CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

- Sao kinh glti/ Copied tfo. Ban Kiém soat (d& ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
biét)/ Supervisory Board (for information,); ]
- Luu Thu ky HDQT/ filed at: Board of

Directors’ Secretariat.
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CONG HOA XA HOI CHU NGHITA VIET NAM
Boc lap - Ty do — Hanh phuc
Socialist Republic of Vietnam

Independence — Freedom - Happiness
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VIET NAM
HONHGRHONG TIEN GUI €O KY HAN
TERM DEPOSIT AGREEMENT
SOIND mnscne ssmesasssmsmsnrsnsibnn
Hém nay, ngay ....... thang ...... NG s veoi i , Cdc bén gom
Today, dd mm wy , We are

BEN A/PARTY A:

NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN - CN/PGD:
VIET NAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK — BRANCH / TRANSACTION OFFICE
Dia chi/Address:.
bién thoai/ Phone No.: Fax:

Ngudi dai dién/ Representalive: Chure vy/ Title:

Theo van ban Gy quyén s&/ Under the lefter of authorization No.:
BEN B/PARTY B:

(Phan nay danh cho KH 6 chife/F-or Corparate cusiomer use only)
CHU TAI KHOAN/JACCOUNT HOLDER:

O Ngudi cu tri/ Resident O Nguai khong cu trd/ Non-resident
Bia chilAddress:
M3 s8 thué/S6 GDKKD/GPBT: Ngay cép: / / Noi cap:
Tax code/ERC No./investment License No. Date of issue Flace of issue
Dién thoail/ Phone No.. Fax: Emai:
Ngudi dai dién/ Representative: Chrc vu/ 7itle.
CCCD/H® chiéu: Ngay cép: / / Noi cép:
Citizenship Identity Card/Passport Date of issue Place of issue

Theo van ban Gy quyén sb/ Under the /etier of authorization No.:

(Ph3n nay danh cho KH cd nhéan/For Personal customer use only)

CHU TAI KHOAN/ACCOUNT HOLDER: Qudc tich/ Mationality:

O Ngudi cu tri/ Resident O Ngudi khong cu trd/ Non-resident
CCCD/H®b chiéu: Ngay cép: / / Noi cap:
Citizenship Identity Card/Passport Date of issue Place of issue
S4 gidy td cu tra hdp phap (ddi véi nudc ngoai): Ngay hét hiéu luc: flosofees i,
Valid residence documeni(s) No. (for foreigners) Expiry date
Bia chi/Address:

BMO1_3555_2025 QP-TGH_Term deposit agreement
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bién thoai/ Fhone No.: Fax: Emai:

(Théng tin ngucr dai dién theo phap ludt/Ngu'oi gidm hd dp dung déi vdi Hap déng Tién gui cd ky han théng qua
nguoi dai dién theo phap ludt/ngucr gigm hé)
(Information of the legal representative/guardian applied for the Term Deposit Agreement by the legal

representative/quardian)

THONG TIN NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LUAT/NGUQI GIAM HO
INFORMATION OF THE LEGAL REPRESENTATIVE/GUARDIAN

HQ VA TEN/FULL NAME: Qudc tich/ Nationality.
CCCD/H9 chiéu: Ngay cép: / / Noi cép:
1D Card/Citizenship Ideniity Card/Passport Date of issue Place of issue

Dia chi/Address:
Gidy td chirng minh quyén dai dién theo phap luat/ngudi giam ho:

Documents proving his/her capacily as a legal representativefguardian

Hai bén dong y thda thudn va thdng nhat ky két hop dbng tién gui cd ky han (sau déy goi la "Hop dong’) vdi cée
diéu khodn sau.
Both parties agreed fo enfer info the term deposit agreement (“hereinafier referred fo as Agreement’) with the

following ferms.

PIEU 1: BénB dong y guii mét khoan tién theo hinh thic tién gii ¢6 ky han tai Bén A véi noi dung sau:
ARTICLE 1: Party B agrees lo deposit an amount of money in the form of term deposit to Party A as follows.
1. San ph8m/ Product

2. Sétién glil Deposit amount:

(Béng chii/ln words: )

Dong tién gui/ Currency.

Tén tai khoan/Account name:

Sé tai khoan/ Account no.:

Ky han gtii/ Deposit tern.
Ngay hiéu luc/ Effective date: |/
Ngay dao han/Maturity date. __ ||

© @ N O g kW

Lai sudt tién guri: %/nam

Deposit interest rate %/yvear

10. Phuong thire tra |8i/ Method of Interest Payment:
11. Phuong thire gtri tign/ Deposit method:
O Uy quyén cho Bén A dugc tu déng trich tién tir tai khodn thanh toan sé:

md tai Vietbank:
Authorize Party A to automatically debit funds from current account No. opened at Vietbank

O Chuyén khoan tir tai khoan thanh toan sé: tai Ngan hang:

BMO1_3555_2025 QB-TGH_Term deposit agreement
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Transferred from current account No. opened at Bank

PIEU 2: Phuong thirc tinh 14i, tai tuc, thanh toan gdc va lai
ARTICLE Z: Method of inferest calculation, rollover, principal and inferest payment
1. Phuong thire tinh 18i/ Aethod of interest calculation

Lai tai khoan tién gl cé ky han dudc tinh theo cong thiic/ 7ime deposit interest rate will be calculated as per

the following formula:

(s6 du tién gl x thoi gian gl tién x 13i suét)
365
(deposit balance x deposit time x inferest rate)
365

S4 tién 1ai cla ky tinh |3

The interest within the inferest period

Trong do/in which:

- S8 dutién glri: s8 du tai thoi diém md/tai tuc.

Deposit balance: the balance at the time of opening/rolfover.

- Thoi gian gii tién: tinh t&* ngay md/tai tuc dén ngay tat toan/tai tuc (khéng bao gém ngay tat toan/tai tuc)
Deposit time: from the opening/roflover date to the seftlermnent/rollover date (settfement/roflover date
excluded)

- Lai suét: theo quy dinh cla Vietbank d8i véi titng séan pham, dong tién gt trén cd s&d mét nam cé 365
ngay.

The interest rate shall be in accordance with requlations of Vietbank for each deposit product, currency
on the basis of 365 days a year.
2. Phuong thic tai tuc/ VMeifiod of roliover

O Tu ddng tai tuc gdc va |ail Auto-roflover of the principal and interest.

O Tu déng tai tuc g&c. Lai chuyén vao tai khoén chi dinh tai Khoan 3 Diéu nay/Avio-rollover of the principal.
The interest shall be transferred to the designated account in Clause 3 hereof.

O Khéng chi dinh tai tuc; tw déng tat toan vao ngay dén han. L&i va gdc chuyén vao tai khoan chi dinh tai
Khoan 3 Diéu nay/No request for rollover; Auto seltlement on the due date. The interest and principal
shall be transferred lo the designated account in Clause 3 hereof.

3. Phuong thire nhan 18, g8c/ Afetfiod of interest and principal payment

O Chuyén vao tai khoan thanh toan s/ 7ransfer into the current account No.: cia Bén
B md tai Vietbank/of Party B opened at Vietbank

O Chuyén vao tai khoan thanh toan sd/ 7ransfer into the current account No.. clia Bén
B md tai Ngan hang/of Party B opened at Bank: Chi
nhanh/Branctr. Tinh/thanh phd/ Province/City. sau khi

trir phi chuy@n tién va cac loai phi phét sinh khac (néu cd)/after excluding the remitiance fee and other
extra fees (if any).
PIEU 3: Kéo dai (tai tuc) thdi han giri tién
ARTICLE 3: Extension (Renewal) of deposit period
1. Truting hop thda thuan tu dong tai tuc: 4p dung theo muc 1ai sudt quy dinh cla Vietbank tai thoi diém tai tuc
vai ky han tai tuc tuong (ng vadi ky han trudc do.
Where the agreement is automatically renewed, the interest rate of Vietbank at the time of renewal shall
BMO1_3555 2025 QB-TGE_Term deposit agreement
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prevall with the renewal term corresponding to the previous term.

2. Trudng hop Bén B yéu cau thay ddi ky han giti clia ky tiép theo khac so véi ky han gl ban dau, thi trudc
ngay dén han clia Hop déng nay Bén B lap Gidy dé nghi theo mau clia bén A va ky Phu luc hop déng digu
chinh ndi dung thay déi.

Where Parly B requests for change of the following deposit term compared fo the initial term, Party B shall
make an Application according to Party A's forms and sign the Appendix for changes prior to the Agreement
ferm.

3. Trong trudng hop Bén B yéu cau tai tuc ky han mdi nhung vao ngay dén han clia Hap déng nay ma Bén A
khong con huy dong loai ky han theo yéu céu tai tuc cia Bén B, toan bd s tién trén tai khoan sé dugc chuyén
sang ky han ngan hon ké tiép va dugc hudng I4i theo I4i suat ctia ky han méi tai thoi diém tai tuc.

Where Parly B requesis for a renewal but Party A no fonger applies the term according to the request of Party
B, all amounts in the account shalf apply the next shorier term at the prevailing interest rate on the renewal
date.

4. Trudng hop Bén B la t6 chirc va ca nhan nudc ngoai la ngudi khdng cu trl, ca nhan nudc ngoai 1a ngudi cu

trd, néu thai gian kéo dai thoi han guii tién ctia Hop déng vuot qua thdi han hiéu luc con lai ciia gidy to dudc
cu trd hop phap tai Viét Nam hodc Quyét dinh thanh 1ap/Gidy phép hoat déng/Gidy chiing nhan dang ky kinh
doanh hoac gidy td khéc tudng duwong theo quy dinh clia phap luat thi Bén A ¢ quyén khdng thuc hién kéo
dai thdi han gui tién. Sé tién géc va Iai (néu co) dén han clia Hop dong sé dudc Bén A tu déng tat toan va
chuyén lai vao tai khoan thanh toan clia Bén B dudc néu tai Khoan 3 Biéu 2 clia Hop ddng nay.
For Party B as a non-resident entity and foreigner, a resident foreigner, if the extended deposit term of the
Agreement exceed the remaining effective period of the valid residence documents in Vietnam or Cerlificate
of Incorporation/Business License/Enterprise Registration Certificate or equivalent under the laws, Party A
shall not extend the deposit term. The principal and interest due (if any) of the Agreement shall be
automatically setfled and transferred by Parly A to the account of Party B as stated in Clause 3, Article 2
hereof.

DIEU 4: Chi tra trwdc han tign giri ¢ ky han
ARTICLE 4. Early repayment of tern deposit
1. Vao ngay dao han néu tai Biéu 1 ctia Hop déng nay, Bén B dudc &t toan tai khoan tign gtri cé ky han theo
phuang thirc duge quy dinh tai Khoan 2 Bigu 2 Hop ddng nay va dugc hudng Iai theo mic Iai suat da thoa
thuén véi Bén A trong Hop déng nay.
Party B is entifled to settle the term deposit account according to the method stipulated in Clause 2, Article 2
of this Agreement and receive interest at the rate agreed upon with Party A herein, on the maturily date
specified in Article 1 hereof.
2. Bén B dudc phép rit tride han mét phan hosc toan b tai khoan tign gl ¢é ky han thy theo loai san pham
ma Bén B thda thuan tham gia dugc quy dinh tai Khoan 1 Digu 1 Hagp dong nay.
Party B may make early withdrawals, either in full or in part, from the term deposit account, subject to the
product lype in which Parly B has agreed to participate under Clause 1, Article 1 of this Agreemaent.
3. Trudng hop Bén B yéu céu chi tra 13i, géc khéng diing han hoac khéng duing theo Hop dong: Bén B phai dén
Vietbank lap Gidy dé nghi nhan I4i, géc.
BMO1_3555_2025 QB-TGH_Term deposit agreement
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In cases where Party B requests payment of principal, interest contrary to the term or the provisions hereof:
Parly B shall come fo Vietbank fo complete the Application for receipt of principal, inferest.
4. Trwdng hgp sén phdm dugc rat truede han tién gui:
In the case of early withdrawals of a ferm deposit product

a. Doi voi phan tién gvi rdt trwde han: Bén B dude hudng |&i suat tdi da bang mire 18i suat khong ky han
thdp nhat cla Vietbank theo d6i tugng khach hang va/hoac theo loai dong tién d& gli tai thoi diém Bén
B rut tredc han tign gui;

For the early withdrawn portion: Parly B is entitled to the maximum interest rate equal fo Vietbank's lowest
demand deposit inferest rate according o custorner segment and/or currency lype at the lime of
withdrawal by Farly B;

b. Dai vai phan tién gl con lai: Bén B dugc hudng 1ai sudt co ky han theo thoa thuén trong Hogp déng nay.
For the remaining portion: Party B is entilled to the term deposit interest rate as agreed upon under this
Agreement.

5. Trudng hop ngay dao han roi vao ngay nghi/ngay 1& theo quy dinh clia phap luat va/hoac theo quy dinh cla
Vietbank thi: Viéc chi trd géc va I3i dugc thuc hién vao ngay lam viéc tiép theo sau ngay nghi/ngay I& dé va
Bén B dudc nhéan lai khéng ky han tir ngay dao han cho dén ngay thuc nhan gdc va lai sau ngay nghi/ngay
€.

In cases where the maturity date falls on a day-ofttholiday as prescribed by law and/or Vietbank's regulations:
the payment of principal and interest shall be made on the next business day following such day-oft?holiday,

and Party B shall receive interest ai the demand deposit rate from the maturily date until the actual dale of
payment of principal and interest following the day-oifholiday. -

6. Trudng hop Bén B da nhan l4i dinh ky theo théa thuan tai Hop déng nay, ngay tai thoi diém Bén B rit trudc "

han Bén B phai hoan tra cho Bén A phan chénh léch gilra tién 1i dugc tinh theo |&i sudt c6 ky han da nhéan N
vai tién 1ai dugc tinh theo i sudt khong ky han thap nhéat clia Vietbank trong thdi gian thuc gl d6i véi phan ?
tien gbc da rut. 3
In cases where Party B receives interest on a periodic basis as agreed upon under the Agreement, Party B )

shall, at the time of early withdrawal, reimburse Parly A for the difference between the interest recelved at
the term deposit rate and the interest calculated at Vietbank's lowest demand deposit rate during the actual
deposit period, corresponding to the withdrawn principal amourt,
7. Trudng hop cac bén thda thuan phuong thirc tra 1di trudc, Bén B khong duoc tat toan tai khodn tién guii co ky
han trong ngay md.
In cases where the parties have agreed on advance interest payment, Parly B shall not settle the term deposit
account on the date of account opening.
8. Bén A dudc quyén chi tra trudc han tién gl cé ky han theo yéu cau bang van ban cta Co quan cé thdm
quyén.
Party A may make early payment of the term deposit upon written request from a compelent authority.
PIEU 5: Uy quyeén, chuyén giao quyn s& hitu va sir dung tign gii c6 ky han lam tai sén béo dam
ARTICLE 5: Authorization, transfer of term deposit ownership and use right as security asset.
1. Uy quyén/Authorization
- Bén B chi dudc quyén Gy quyén bang van ban cho ngudi khac dén Bén A d€ yéu cau tat toan Hop dong
BMO1_3555_2025_QP-TGH_Term deposit agreement
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tién glfi co ky han clia Bén B md tai Bén A va chuyén vao tai khoan thanh toan ctia Bén B dudc néu tai
Khoan 3 Biéu 2 clia Hop déng nay.
Party B is entitled to authorize in writing another person to request for termination of the Term Deposit
Agreement of Party B opened at Party A and transfer the deposit to Parly B's current account as stated
in Clause 3 Article 2 hereof.
2. Chuyén giao quyén sd hitu/ Transfer of ownership
a. Bén B dudc chuyén giao quyén sd hiiu tién glrii cé ky han theo quy dinh ctia Bén A
Farty B shall receive the transfer of term deposit ownership under regulations of Parly A.
b. Mét hop déng tién glti cé ky han chi dugc phép chuyén giao khéng qua 02 Ian tir ngay md dén khi
tat toan Hap déng.
A term deposit agreement shall only be transferred no more than 02 times as of the date of opening to
the termination of Agreement.
3. SUrdung tién glti c6 ky han lam tai san dam bao/ Use of term deposit as security asset
a. Bén B co thé sl dung Hop dong tién giri tai Bén A dé& Iam tai san bao dam cho cac khoan cap tin
dung theo quy dinh ctia Bén A trong tiing thdi ky va phi hgp véi quy dinh cha phap luat vé giao dich
bao dam.
FParly B may use the Deposit agreement with Parly A as a securily asset for the facilities in accordance
with the provisions of Party A from time to time and law on secured transactions.
b.  Trong truong hop Bén B st dung Hop déng tién guii d€ 1am tai san bao dam tai t§ chirc tin dung
(TCTD) khac, Bén A c6 quyén thuc hién phong toa va c&p x4c nhan da phong toa khoan tign gii cia
Bén B cho TCTD d6 theo dé nghi clia TCTD va cé Bén B xac nhan.
Where Partly B use the Deposit agreement as a securfly asset at another Credit Institution (Cl), Party A
/s entifled fo block the deposit account of Party B, and issue a certificate of account blockage.
c. Bai véi cac khoan cdp tin dung ma tai sén dam bao Ia tign giri c6 ky han, vao ngay dén han tat toan
khoan c&p tin dung néu Bén B khong dén hoic khéng cé dé nghi nao khac thi Bén A cd quyén
(nhung khong phai nghia vu) tu dong trich tién tir tai khoan tién giri cé ky han cia KH dung lam tai
san dam bao dé tét todn khoan cap tin dung. S8 du con lai (néu co) clia tién giii 6 ky han, Bén A
c6 quyén tu déng chuyén vao tai khoan thanh toan ctia Bén B duoc néu tai Khoan 3 Diéu 2 clia hop
déng nay.
For the facilities with the security assels as term deposits. on due date of such facilities, if Party B does
not come or have further requests, Party A is entitled (but not obliged) to deduct an amount from the term
deposit account to use as a securily asset to pay for the facilities. Party A may proactively transfer the
remaining amount (if any) of the term deposit to Party B's current account as stated in Clause 3 Article 2
hereof.
DPIEU 6: Xur ly trong trudng hop tai khoén thanh toén do Bén B cung cép bi phong téa/déng/khéng chinh xac
hoéc céc trudng hop thay d8i tinh trang tai khodn thanh toén clia Bén B
ARTICLE 6: Handling of blocked/closea/invalid account provided by Party B or change of account status of Party
B
1. Trudng hop Hop déng tién gii co ky han chi dinh chuyén tign I3i/géc vao tai khodn thanh toan clia Bén B tai
Bén A/TCTD khéc, nhung tai thoi diém Bén A thuc hién chuyén vén géc va i (néu co) theo théa thuan ma
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tai khoan thanh toan chi dinh cla Bén B bi dong/phong tda/khdng chinh xac thi Bén A khdng chiu trach nhiém
vé su cham tré/khéng thuc hién duoc viéc chuyén tign trong truding hop nay.

FParty A assumes no responsibility for any delay in/failure of the principal and inferest transfer (if any) to Party
B's current account opened at Party A/other credit institutions as designated in the Term Deposit Agreement
in case of any closing /blockage/invalidity of such account at the time of transfer.

Phan tién 13i/géc da thuc hién chuyén sang tai khoan ctia Bén B nhung khdng thuc hién dugc do tai khoan
thanh toan chi dinh clia Bén B bi déng/phong tda/khdng chinh xac s& khdng dugc tinh 18i trong khoang thai
gian chd x ly.

The interest/principal supposedly transferred to Parly B's designated account which is closed/blocked/invalid

but fails to do so shall not apply the interest rate within the pending period.

. Bén A c6 trach nhiém théng bao ngay bang dién thoai/email cho bén B v& su' cham tré/khéng thuc hién dugc

viéc chuyén tién trong cac trudng hgp dudc néu tai Knoan 1 diéu nay.

Party A fs responsible for give notice by phone/emarl to Party B about the delay inffailure of the transfer as
stated in clause 1 of this Article.

Sau khi nhan dugc théng bao néu tai Khoan 3 Digu 6 néu trén, Bén B ¢ trach nhiém cung c8p thdng tin tai
khodn thanh toan khac cho b&n A d& nhéan chi tra tién g&c va Iai (néu co), Bén A va Bén B sé thda thuan ky
két Phu luc hgp déng vé viéc thay déi sé tai khoan thanh toan nhan chi tra va thuc hién cac tha tuc theo quy
dinh cta bén A.

After receive notice as stated in Clause 3 of this Article, Parly B is responsible for provide other account
information for Party A to receive the principal and interest (if any); Parly A and Party B shall mutually agree
to make an Appendix for the change of current account number receiving the payment and under regulations
of Party A.

PIEU 7: XU ly d6i vdi cac trudng hgp nhau nat, rach, mat Hop dbng
ARTICLE 7: Handling of crumpled, forn, lost term deposit agreement

1

Bén B dén bét ky dia diém giao dich nao clia Vietbank dé 1ap Gidy bao vé viéc Hop dong tién guti ¢ ky han bj
nhau nat, rach, mat, cung cap théng tin va ho so, gidy td lién quan va thuc hién cac thd tuc khac theo quy dinh
clia Bén A dé xu ly trong tru'dng hop nay.

Parly B shall come to transaction points of Vietbank to make a Report on crumpled, torn, lost Term Deposit
Agreement, provide relevant information and documents and carry out other procedures according to Parly
A’s requiations for handling such cases.

Trudng hop Bén B 1a ca nhan cé thé théng bao dén Hotline ctia Vietbank vé viéc mat Hop déng.

In cases where Parly B is an individual, Party B may nolify Vietbank's Hotline regarding the loss of the
Agreement.

Sau 03 ngay lam viéc ké tr ngay Bén B dén Vietbank 1&p Gidy bao hoac théng bao qua Hotline cia Vietbank,
Bén B co thé nhan chi tra toan bd vén 13i clia Hop déng hodc dugc cdp ban sao Hop dong da mét (néu Bén B
yé&u cau). Thi tuc thuc hién chi tra/cdp ban sao Hop dong dugc thuc hién theo quy dinh ctia bén A.

Within three (03) business days from the date Parly B submils a Notification Form o Vietbank or nofifies via
Vietbank's Hotline, Party B may receive full payment of the principal and interest under the Agreemernt or
issue a duplicate copy of the lost Agreement (if requested by Party B). The paymeni/reissuance procedures

shall be carried out in accordance with Party A's regulations.

BMO1_3555_2025 QP-TGH_Term deposit agreement

7112

L LB o oy

Wl



4. Trudng hgp Bén B khong ¢é yéu céu cap ban sao Hop dong, Bén B c6 thé s dung Gidy bao dé thuc hién

céc giao dich tai bat ky dia di€ém giao dich clia Vietbank va Vietbank chi chap thuan giao dich khi ngudi xuat

trinh Gidy bao va thuc hién giao dich la Bén B.

Should Parly B not request a duplicate copy of the Agreement, Party B may use the Notification Form fo

conduct transactions at any Vietbank transaction focation. Vietbank shall only process such transactions if

the person presenting the Notification Form and conducting the transaction is Party B.

5. Phi c&p ban sao Hop dong/Phu luc hop ddng theo quy dinh biéu phi clia Bén A ban hanh trong tirng thai ky.

Fees, charges for issuing a copy of AgreementiAppendix shall be in accordance with the fee schedule

provided by Party A from time fo time.
DIEU 8: Quyeén va nghia vu ciia c4c bén
ARTICLE 8: Rights and obligations of the parties
1. Quyén va nghia vu clia Bén B/ Rights and obligations of Party B

a.

Quyén clia Bén B/Rights of Party B:

Buogc yéu cau Bén A thanh toan day dd va dung han cac khoan Iai, géc dén han theo théa thuan tai Hop
dong nay.

Request for full and timely payment of principal and interest amounts from Party A on due date under this
Agreement,

Bugc yéu cau Bén A cung cdp thang tin lién quan dén khoan tién guti ctia Hop ddng nay.

Request for information provided by Party A in relation to the deposit hereof,

Bén B co thé truy cap vao trang web clia Vietbank tai www.vietbank.com.vn hoc lién hé tai noi ky két
Hop déng nay dé truy van cac thdng tin lién quan d&n Hop dong tién giri cé ky han.

Parly B may access lo the website of Vietbank at www. vietbank.com.vn or contact with branch signed
this Agreement to inquire about information relating to the Term Deposit Agreement.

Céc quyén khac theo quy dinh tai Hop déng nay.

Other rights in accordance with this Agreement.

Nghia vu ctia Bén B/ Obligations of Party B:

Chuyén tién vao tai khoan thanh todn md tai Bén A hoac theo huéng dan clia bén A day da va theo ding
thdi gian da thoa thuan tai Hop déng nay.

Transfer the money lo account opened at Party A or instruction of Parly A in full and on time as agreed
herein.

Khéng duge st dung Hop dong nay dé giao dich véi mdt Bén thi ba nao khac néu khéng co su xac nhén
clia Bén A.

Do not use this Agreement fo conduct transactions with a Third party without the consent of Party A.
Tuén thi cac quy dinh clia Bén A v& viéc md va sl dung tai khoan tién gui.

Comply with the regulations of Party A on the opening-and use of deposit account.

Bén B xac nhan tai thai diém ky Hop déng, Bén B da duoc Bén A cung cép, tu van day di cac théng tin
lién quan dén tai khoan tién giri ¢ ky han; da doc, hidu va déng y véi cac ndi dung dudc quy dinh tai
Hop dong; chinh sach san pham, diéu khoan va digu kién chung vé san phdm va biéu phi clia Vietbank.
Party B confirms, at the time of Agreement. Party B shall take full advice from Party A on the information

i relation to the term deposit account: understand and agree with the conlents set out in the Agreement,
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product policy, ferm and condijtion of the product and fee schedule of Vietbank.

Bén B co trach nhiém theo doi, cap nhat cac chinh sach san pham va biéu phi cla Vietbank lién quan
dén tai khoan tién glti cé ky han dugc cdng bd trén trang théng tin chinh thdc va niém yét céng khai tai
cac diém giao dich cla Vietbank theo tirng thdi ky. Trwdng hop Bén B tiép tuc sl dung cac san pham,
dich vu theo quy dinh tai Hgp déng nay sau khi Vietbank da diéu chinh, cap nhéat cac chinh sach lién
quan san pham va biéu phi déng nghia rédng Bén B chép thuan hoan toan cac diéu chinh, cap nhét cla
Vietbank.

Party B is responsible for monitoring, updating the product policies and fee schedule of Vietbank with
respect to the term deposit account posied on the official websife and publicly quoted at Vietbank
fransaction poinis from fime to time. Where Parly B continues fo use the products, services under this
Agreement after Vietbank adjusts, updales the policies concerning the products and fee schedule, Party
B shall be deemed fo agree with such adjusiments, updates of Vietbank.

Bén B ddng y réng cac théng bao clia Bén A glri cho Bén B lién quan dén tai khoan tién gti (bao gom
théng bao diéu chinh Iai suét,...) dudi hinh thirc dif liéu théng qua phuong tién dién t& (nhu tin nhan
(SMS), thu dién tlr va cac hinh thirc tuang tu khac) co gia tri rang budc vdi bén B.

Parly B agree that notices sent by Parly A fo Party B relating to the deposit account (including notices of
interest rate adjustments, etc.) in the form of data via electronic means (such as text messages (SMS),
emalls and other simiflar forms) are binding on Party B.

Chiu trach nhiém vé tinh chinh xac, trung thuc clia cac thdng tin va hd so, chirng tir cung cdp cho bén
A. Cam két cap nhéat ngay cho Bén A khi co bét ky thay ddi lién quan dén théng tin cia Bén B da ghi
nhan tai Hop dong nay. Bén B cam k&t mién trir toan b trach nhiém cla Bén A trong trudng hop Bén B
cham tré cap nhat théng tin d&n dén cac quyén Ioi ciia Bén B tai Hop dong bi anh huéng hoac bi lam
dung.

Responsible for the accuracy and truthfulness of the information, documents and papers provided to
Party A. Commit to promptly updating Party A with any changes relating to the information of FParly 8
prescribed herein. Party B undertake to release Party A from all responsibilities where Parly B delays in
updating information affecting or abusing the rights of Party B set out in the Agreement.

Cac nghia vu khac theo quy dinh tai Hop dong nay va quy dinh ctia Phap luat.

Other obligations in accordance with this Agreement and legal regulations

2. Quyén va nghia vu clia Bén A/ Righis and obligations of Parly A

a.

Quyén cta Bén A/ Rights of Parly A:

Thuc hién nhan tién gli theo dung ndi dung da thda thuan trong Hop dong nay.

Receive the deposit amount as agreed upon under this Agreement,

Bé&n A c6 quyén digu chinh, cap nhéat cac chinh sach san phdm va biéu phi trong tirng thdi ky va sé thong

bao vé cac thay déi trén tai trang thdng tin chinh thiic tai website www.vietbank.com.vn va niém yét coéng

khai tai cac di€m giao dich cta Vietbank theo ting thdi ky.
Party A is entitled to adjust, update the product policies and fee schedule from time to time and post such

changes on the official website www.vietbank.com.vn and publicly quoted at Vietbank transaction points

from time fo time.
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- Trudng hop tai khoan thanh toan ctia bén B néu tai Khoan 11 Digu 1 Hgp déng nay dudc md tai Vietbank:

Bén A dugc quyén trich tién tir tai khodn thanh toan nay dé thuc hién theo Hop dong.
in the event that Party B's current account specified in Clause 11, Article 1 hereof is opened at Vietbank:

Party A may debit such current account to perform the Agreement.

- Céc quyén khéac theo quy dinh tai Hop dong nay.
Other rights set forth in this Agreement.

b. Nghia vu cla Bén A/ Obligations of Partfy A:

- M&, quan ly tai khoan cho Bén B va thanh toan day du, dung han sé tién gui (ca gbc, 1ai phat sinh) cho
Bén B theo quy dinh tai Hop déng nay.
Open and manage the account for Party B, as well as make full and timely payment of deposits (both
principal and interest) to Party B in accordance with this Agreement.

- Cung cép day du, trung thuc cac thong tin lién quan d&n khoan tién glri theo yéu cau ctia Bén B.
Fully and truthfulness provide information relating to the deposit at the request of Party B.

- Cac nghia vu khac theo quy dinh tai Hop dong nay va quy dinh clia Phap luét.
Other obligations set forth in this Agreement and legal regulations.

DIEU 9: Bao vé dir liéu ca nhan

ARTICLE 9. Personal data protection

Cac Bén xac nhan va dong y vé viéc dé thuc hién cac ndi dung ctia Hop déng nay, Cac bén sé cung cap cho bén

con lai thdng tin vé mét con ngudi cu thé hoac gitip xac dinh mét con ngudi cu thé (goi 14 “Di liéu ca nhan” dugc

dinh nghia tuén thi theo quy dinh tai Nghi dinh 91/2025/QH15 va cac quy dinh khac cé lién quan). Khi dé, cac

Bén cung dam bao rang:

Parties confirm and agree that, in order to perform the provisions of this Agreement. the Parties will provide each

other with information related to or can be used to identify a specific individual (referred to as “Personal Data, " as

defined in accordance with Decree No. 91/2025/QH15 and other relevant regulations). Accordingly, the Parties
shall ensure that:

1. Tuan tha nghiém quy dinh tai Nghi dinh 91/2025/QH15 trong qua trinh thu théap, xtt ly DT liéu ca nhan va
chiu moi trach nhiém phat sinh tir va lién quan néu Bén nao phat sinh hanh vi vi pham nghia vu nay.

The Parties strictly comply with the provisions of Decree No.91/2025/QH15 during the collection and
processing of Personal Data, and shall be fully liable for any violations and an v consequences arising from
or refated to the breach of such obligations.

2. Céac Bén da thong bao dén Chli thé di liéu va c6 dudc su dong y clia Cha thé dif liéu vé viéc DU liéu ca
nhan c6 thé dugc chuyén giao cho va xir Iy bai Bén con lai nham muc dich thuc hién Hdp déng. Cac théng
bdo va déng y néi trén phai dugc thuc hién theo ding quy dinh cua Nghi dinh 91/2025/QH15 va phap luat
khac c¢ lién quan.

The Parties have provided notice to the Data Subjects and obtain the consent of Data Subjects regarding
the transfer and processing of Personal Data by the other Party for the purpose of performing the Agreement.
Such nolices and consents shall be made in accordance with Decree No. 91/2025/QH 15 and relevant laws.

3. Céc bén dugc phép x& ly di liéu ca nhan cta Chi thé dir liéu cia bén con lai trén co sd tuan tha cac quy
dinh cla phap luat cé lién quan. Cac Bén cd trach nhiém b&o mét cac théng tin ¢ dudc trong qué trinh thuc
hién Hop déng nay va chi dudc cung cép cho bén th ba trén co sd cé su dong y clia bén con lai, Chu thé
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di liéu trr trwdng hop viéc cung cép phai thuc hién theo quy dinh cla phap ludt va quy dinh ctia Co quan
nha nudc cd thdm quyén.

The Parties may process the personal data of the other parly's Dala Subjects on the basis of complying with
relevant laws. The Farties are responsible for maintaining confidentiality of the information obtained during
the performance of this Agreement, and shall disclose such information to a third party with the consent of
the other party, Data Subjects, except where disclosure is required by law or by competent Stale authorities.
Céc Bén da hiéu rd cac quyén, nghia vu ciia minh ddi voi cac dir liéu ca nhan ma Cac bén cung cép cho
nhau theo quy dinh cla phap luat. Cac Bén cam két x(¥ ly dit liéu ca nhan ctia Bén con lai mét cach an toan,
bao mat va bao vé quyén lgi ciia Chu thé di liéu ca nhan theo quy dinh tai Hgp déng nay quy dinh cla phap
luét co lién quan.

The Parties acknowledge their respective rights and obligations regarding the Personal Dala provided fo one
another under this Agreement and in accordance with the laws. The Parties warrant that Personal Data shall
be processed in a secure and coniidential manner and undertake lo protect the interests of the Data Subjects

in accordance with this Agreement and applicable laws.

BIEU 10: Cac théa thuan chung
ARTICLE 10: General provisions

1

Hai bén cé trach nhiém thuc hién nghiém tlc cac digu khodn da quy dinh trong Hgp ddng nay. Trong trudng
hop cén thay déi bat ky ndi dung nao phai cé théa thuan va déng y bang van ban clia ca hai bén.

Both parties are responsible for strictly comply with the terms stipulated in this Agreement. Changes of any
contents shall be agreed and made in writing by both parties.

Céc ndi dung phat sinh khac chua duoc théa thuén trong Hop dong nay, cac bén thdng nhét sé thuc hién
theo quy dinh co lién quan cla Vietbank.

Bolh parties agree to implement other contents not regulated in this Agreement under relating provisions of
Vietbank.

Haop ddéng nay co hiéu luc ké tr ngay: ....... T rssaed bsssonind va mac nhién hét hiéu luc khi Bén A chi tra day du s6
tién vén gdc va lai cia Hop déng nay cho Bén B, trir trudng hgp cac Bén co thda thuan khac. Trudng hop tai
thai diém c6é hiéu luc, néu tai khoan trich tién khong du s8 du dé trich hoac Bén A khdng nhan dudc béo cé
tlr ngan hang khac (trudng hop Bén B chuyén khoan tir ngan hang khac) theo sé tién gui thi Hop déng nay
mac nhién khéng co hiéu luc.

This Agreement takes effect from....../...../o........ and shall naturally expire affer Party A has fully paid the
principal and interest of this Agreement to Party B in full, unless otherwise agreed by the Parties. Where, at
the time of validity, the deducted account balance is not enough or Parly A does not recelve any credit notice
from another bank (if Party B transfers from another bank) according fo the deposit, this Agreement shall
naturally be null and void.

Trong quaé trinh thuc hién Hop ddng nay, néu c6 vudng mac phat sinh, hai bén cung nhau thuong lugng giai
quyét trén nguyén tic tén trong quyén lgi clia nhau. Viéc thoa thuan phai dugc thé hién bé&ng van ban do dai
dién cac bén cé thdm quyén ky méi c6 gia tri. Trong trudng hop khdng tu gidi quyét dudc, thi mét trong hai
bén c6 quyén khdi kién va yéu cau toa an co tham quyeén giai quyét theo quy dinh clia phap luat.

Any inquiry arising over the execution of this Agreement shall be mutually resolved by both parties through

negotiation on the basis of mutual interest. The agreement shall only be valid if made in writing with the
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signature of representatives of the parifes. In case no settlement can be reached, either party may refer the
issue to a competent court for resolution under the laws.

5. Hop déng nay dudc Iap thanh 02 (hai) ban géc song nglt Anh Viét, cé gia tri ngang nhau, Bén A gii* 01 (mot)
ban, Bén B gi* 01 (mdt) ban. Néu cé mau thuan gitta ndi dung Tiéng Anh va Tiéng Viét, ndi dung Tiéng Viét
sé dudc uu tién ap dung.

This Agreement Is made into 02 (two) copies in both English and Vietnamese with the same validity. Party A
keeps 07 (one) copy, and Party B keeps 01 (one) copy. In case of any confiict between the English and

Vietnamese version, the Vietnamese version shall prevail.

DAI DIEN BEN B DAI DIEN BEN A
REPRESENTATIVE OF PARTY B REPRESENTATIVE OF PARTY A
KE TOAN TRUONG (néu cd) CHU TAI KHOAN VIETBANK.........
CHIEF ACCOUNTANT (if any) ACCOUNT HOLDER (KY, ghi 16 ho tén vé dong ddu)
(Ky, ghi ré ho tén) (KY. ghi ré ho tén va dong déu - néu co) (Signature, full name and seal)
(Signature, full name) (Signature, full name and seal — if any)
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